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Abbreviations and grammar

labels
used in the dictionary

abbr. abbreviation NZE New Zealand English
adj. adjective pl. plural

adv. adverb pp past participle

AmE American English prep. preposition
AustralE  Australian English pron. pronoun

BrE British English pt past tense

Cc countable noun sb somebody

conj. conjunction ScotE Scottish English

det. determiner sing. singular

etc. et cetera (= and so on) sth something

IrishE Irish English symb symbol

n. noun U uncountable noun
NorthE Northern English V. verb
Symbols

used in the dictionary

~  replaces the headword of an entry A taboo (see Labels below)

B shows new part of speech in an

entry

»  derivative(s) section of an entry

[ IDM]

idiom(s) section of an
entry
phrasal verb(s) section of an

entry

Labels

used in the dictionary

The following labels are used with words that express a particular attitude or are
appropriate in a particular situation.



approving expressions show that
you feel approval or admiration, for
example dispassionate, feisty, petite.

disapproving expressions show that
you feel disapproval or contempt,
for example blinkered, faceless,
Jjumped-up.

figurative language is language that
is used in a non-literal or
metaphorical way, as in He didn’t
want to cast a shadow on (= spoil)
their happiness.

formal expressions are usually only
used in serious or official language
and would not be appropriate in
normal everyday conversation.
Examples are admonish, juncture,
withhold.

humorous expressions are intended
to be funny, for example
impecunious, warpaint and not a
dry eye in the house.

informal expressions are used
between friends or in a relaxed or
unofficial situation. They are not
appropriate for formal situations.
Examples are dodgy, party-pooper,
zap.

ironic language uses words to mean
the opposite or something very
different from the meaning they
seem to have, as in You're a great
help, I must say! (= no help at all)

literary language is used mainly in
literature and imaginative writing,
for example aflame, halcyon,
serpentine.

offensive expressions are used by
some people to address or refer to
people in a way that is very insulting,
especially in connection with their
race, religion, sex or disabilities, for
example mulatto, slut, cretin. They
should be avoided.

rare words exist in English but are not
commonly used. Sometimes there is a
more frequent form of the word that is
usually used instead. For example
illumine means the same as
illuminate, but is much less frequent.

slang is very informal language,
mainly used in speaking and
sometimes restricted to a particular
group of people, for example people
of the same age or those who have
similar interests or do the same job.
Examples are dosh and dweeb.

spoken expressions are used mainly in
informal conversations, for example
Give me a break! or Don’t ask!

technical language is used by people
who specialize in a particular subject
area.

written expressions are used mainly in
written language, for example
groundswell, hotfoot, vis-a-vis.

/N Taboo words are likely to be thought
by many people to be obscene or
shocking and you should avoid using
them. Examples are bloody and shit.

The following labels show other restrictions on the use of words.

AmE describes expressions, spellings
and pronunciations used in
American English and not in British
English, for example bleachers,
blindside, blooper.

BrE describes expressions used in
British English and not in American
English, for example jumble sale,
agony aunt, chinwag.

dialect describes expressions that are
mainly used in particular regions of
the British Isles, not including
Scotland or Ireland, for example
beck, nowt.

o> >
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old-fashioned expressions are
passing out of current use, for
example balderdash, beanfeast,
blithering.

old use describes expressions that
are no longer in current use, for
example ere, hearken, perchance.

saying describes a well-known fixed
or traditional phrase, such as a
proverb, that is used to make a
comment, give advice, etc., for
example actions speak louder than
words and it’s all Greek to me.

™ shows registered trademarks that
belong to manufacturing
companies, even though the
expressions may be commonly used
in speech and writing, for example
Band-Aid, Frisbee, Vegeburger.

Key to verb patterns

Intransitive verbs

V] verb used alone
A large dog appeared.
[V+adv./prep]

verb + adverb or
prepositional phrase

A group of swans floated
by.

Transitive verbs

[VN] verb + noun phrase
Jill’s behaviour annoyed
me.

[VN+ad\v./orep)]

verb + noun phrase +
adverb or prepositional
phrase

He kicked the ball into
the net.

Transitive verbs + two objects
[VNN] verb + noun phrase +
noun phrase
I gave Sue a book for
Christmas.

Linking verbs

[V-ADJ] verb + adjective
His voice sounds hoarse.

[V-N] verb + noun phrase
Elena became a doctor.

[VN-ADJ] verb + noun phrase +
adjective
She considered herself
lucky.

[VN-N] verb + noun phrase +
noun phrase
They elected him
president.

Verbs used with clauses or

phrases

[V that] verb + that clause

[V (that)] He said that he would
prefer to walk.

[VN that] verb + noun phrase +

that clause

Can you remind me that
I need to buy some milk?
verb + wh- clause

I wonder what the job
will be like.

verb + noun phrase +
wh- clause

1 asked him where the
hall was.

[VN (that)]

[V wh-]

[VN wh-]



[V to inf]

[VN to inf]

[VN inf]

[V -ing]

verb + to infinitive
The goldfish need to be

fed.

verb + noun phrase to
infinitive

He was forced to leave
the keys.

verb + noun phrase +
infinitive without ‘to’
Did you hear the phone
ring?

verb + -ing phrase

She never stops talking!

[VN -ing]

verb + noun phrase +
-ing phrase

His comments set me
thinking.

Verbs + direct speech

[V speech]

[VN speech]

verb + direct speech
‘It’s snowing,” she
said.

verb + noun phrase +
direct speech ‘Tom’s
coming to lunch,’ she
told him.
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Key to dictionary entries

Finding the word

Information in the dictionary is given in @ntries, arranged in alphabetical order
of headwords.

nab /nzb/ verb (-bb-) [VN] (informal) 1 to catch or arrest
sb who is doing sth wrong COLLAR: He was nabbed
by the police for speeding. 2 to take or get sth: Who's
nabbed my drink?
nachos /'nztfeuz; AmE -tfovz/ noun [pl.] (from Spanish)
a Mexican dish of crisp pieces of TorTILLA served with
beans, cheese, spices, etc.
nadir /'meidis(r); AmE -dr/ noun [sing.] (written) the
worst moment of a particular situation: the nadir of his
career ¢ Company losses reached their nadir in 1992.
ZENITH

Some headwords can have more than one part of speech:

headword and all blind-fold /'blamdfovld; AmE -fould/ noun, verb, adj.,
possible parts of speech adv.

m noun something that is put over sb’s eyes so they
cannot see

Squares show where m verb [VN] to cover sb’s eyes with a piece of fabric or
the information on each — other covering so that they cannot see: The hostages
part of speech begins. were tied up and blindfolded.

n adj., adv. (BrE) (also blind-fold-ed BrE, AmE) with the
eyes covered: The reporter was taken blindfold to a secret
location. o I knew the way home blindfold (= because it
was so familiar). ¢ I could do that blindfold (= very
easily, with no problems).

There are some words in English that have the same spelling as each other but
different pronunciations and completely different meanings:

The small homonym punt? /pant/ noun, verb—see also PUNT?

number shows that this mnoyn’1 a long shallow boat with a flat bottom and

is the first of 2 sguare ends which is moved by pushing the end of a long

headwords spelled punt. Dole against the bottom of a river—picture at Boar 2
(BrE, informal) a bet: The investment is little more than a

- — punt. 3 (in rugby or American football) a long kick
Qlfferent pronunciation is made after dropping the ball from your hands
given at each headword. mverb 1 to travel in a punt, especially for pleasure: [V]

We spent the day punting on the river. ¢ to go punting
[also VN] 2 [VN] to kick a ball hard so that it goes a long
ay, sometimes after it has dropped from your hands
andbefore it reaches the ground
punt2 ’pont/ noun the unit of money in the Republic of
Treland (to be replaced by the euro)—see also PUNT!



There are also some words in English that have more than one possible spelling or
form, when both spellings or forms are acceptable. Information about these words
is given at the most frequent spelling or form:

The variant spelling is { ban-is-ter (also b is-ter) /'baenista(r)/ noun (BrkE
given in brackets. also ban-is-ters [pl.]) the posts and rail at the side of a
staircase: fo hold on to the banister / banisters

At the entry for the less frequent spelling a cross-reference directs you to the main
entry:

ban-nis-ter = BANISTER

American English variants and irregular forms of verbs are treated in the same
way.

Some words that are derivatives of other, more frequent words, do not have

their own entry in the dictionary, because they can be easily understood from the

meaning of the word from which they are derived (the root word). They are given
in the same entry as the root word, in a specially marked section:

dif-fi.-dent /'difident/ adj. ~ (about sth) not having much

confidence in yourself; not wanting to talk about yourself
The triangle shows SHY: a diffident manner/smile ¢ He was modest and
where the derivatives [ diffident about his own success. » dif-fi-dence /-dens/
section begins. noun [U]: She overcame her natural diffidence and spoke
with great frankness. » dif-fi-dent-ly adv.
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Finding the meaning

Some words have a lot of possible meanings and the entries for them can be very
long. It is not usually necessary to read the whole entry from the beginning, if you
already know something about the context or general meaning you are looking for:

Meanings that are closely
related to each other
share the same short cut.

—

Short cuts show the
general meaning or
context of each meaning.

/AN

re-lief /r1'li:f/ noun
[(REMOVAL OF ANXIETY/PAIN] 1 [U, sing.] the feeling of hap-
piness that you have when sth unpleasant stops or does
not happen: a sense of relief © We all breathed a sigh of
relief when he left. o She sighed with|relief © Much to
my relief the car was not damaged. o News of their safety
came as a great relief o It was a relief to be able to talk to
someone about it. © What a relief/ 2 [U] ~ (from/of
sth) the act of removing or reducing pain, anxiety, etc:
modern methods of pain relief o the relief of misery/
poverty/ suffering
[HELP] 3 [U] food, money, medicine, etc. that is given to
help people in places where there has been a war or nat-
ural disaster: famine relief o a relief agency/organiza-
tion/worker 4 [U] (especially AmE) financial help given
by the government to people who need it
[(ON TAX) 5 [U] = TaX RELIEF: relief on mortgage interest

Dpayments

[(STH DIFFERENT) 6 [U, sing.] ~ (from sth) something that
is interesting or enjoyable that replaces sth boring, diffi-
cult or unpleasant for a short period of time: a few
moments of light relief in an otherwise dull performance
o There was little comic relief in his speech. o The calm
of the countryside came as a welcome relief from the hustle
and bustle of city lif.

[WORKERS] 7 [C+sing./pl.v.] (often used as an adjective)
a person or group of people that replaces another when
they have finished working for the day or when they are
sick: The next crew relief comes on duty at 9 o’clock. o
relief drivers

By looking down the left-hand side of the entry and just reading the short cuts, you
can quickly find the meaning you want.



Using the word

The entries in this dictionary contain a lot more than just the meanings of words.
They show you how to use the word in your own speaking and writing.

pronunciation, with
American pronunciation
where it is different

—— aard-vark /'advak; AmE 'crdvark/ noun an animal
from southern Africa that has a long nose and tongue
and that eats insects

\bird of 'paradise noun (pl. birds of paradise) a
bird with very bright feathers, found mainly in New

Stress marks show
stress on compounds.

Guinea

Irregular forms of verbs, with
their pronunciation. Irregular
plurals of nouns are also given.

—

prepositions, adverbs and
structures that can be used with
this word

‘ examples of use intalic type

label giving information about
usage

‘ fixed form of noun

information on different types of
noun

/K\

common phrase in bold type in
example, with extra explanation
in brackets

word not in the defining
vocabulary

comparatives and superlatives
of adjectives given

Tﬂ

information on usage of
adjectives

cling /klm/ verb (clung, clung /klan/) [V] 1 ~ (on) to
sb/sth| ~ on/together to hold on tightly to sb/sth: sur-
vivors clinging to a raft o She clung onto her baby. ¢ Cling
on tight! o They clung together, shivering with cold. 2 ~
(to sth) to stick to sth: a dress that clings (= fits closely
and shows the shape of your body) ¢ The wet shirt clung
to his chest. o The smell of smoke still clung to her clothes.
3 ~ (to sb) (usually disapproving) to stay close to sb,
especially because you are emotionally dependent on
them: After her mother’s death, Sara clung to her aunt
more than ever. 'cling to sth|,cling 'on to sth
to be unwilling to get rid of sth, or stop doing sth:
Throughout the trial she had clung to the belief that he
was innocent. ¢ He had one last hope to cling on to. © She
managed to cling on to life for another couple of years.

dock /dvk; AmE da:k/ noun, verb
mnoun 1 [C] a part of a port where ships are repaired or
where goods are put onto or taken off them: dock workers
o a dock strike o The ship was in dock.—see also DRY
pock 2 (docks) [pl.] a group of docks in a port and the
ildings around them that are used for repairing ships,
storing goods; C] (AmE) = jerty 4 [C] (AmE) a
raised platform for loading vehicles or trains 5 [C] the
part of a court of law where the person who has been
accused of a crime stands or sits during a trial: He’s been
in the dock (= on trial for a crime) several times already.
U] a wild plant of Northern Europe with large thick
leaves that can be rubbed on skin that has been stung by
NETTLES to make it less painful: dock leaves

hearty /'ha:ti; AmE "harti/ adj., noun

m adj. (heart-ier, hearll -est) 1 _[usually before noun]

showmg friendly fe T sb: a hearty greeting/ recep-
(sometimes disapproving) loud, cheerful
and full of energy: a hearty and boisterous fellow ¢ a
hearty voice/ handshake 3 [only before noun] (of a meal
or sb’s APPETITE) large; making you feel full: a hearty
breakfast o to have a hearty appetite 4 [usually before
noun] showing that you feel strongly about sth: He nod-
ded his head in hearty agreement. ¢ Hearty congratula-
tions to everyone involved. o a hearty dislike of sth [BI
see HALE P heartiness noun [U]

Fron=i><
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fetch /fet|/ verb 1 (especially BrE) to go to where sb/sth
is and bring them/it back: [VN] to fetch help/a doctor o
The inhabitants have to walk a mile to fetch water. ¢
She’s gone to fetch the kids from school. o [VNN] Could

idioms section with special you fetch me my bag? 2 [VN] to be sold for a particular
symbol [ price: The painting is expected to fetch £10 000 at auction.
I fetch and 'carry (for sb) to do a lot of little jobs

‘ verb grammar codes

for sb as if you were their servant fetch 'up
(informal, especially BrE) to arrive somewhere without
planning to: And then, a few years after leaving college,
he somehow fetched up in Rome.

phrasal verbs section with
special symbol

exam /1g'zeem/ (also formal exam-in-ation) noun a for-
mal written, spoken or practical test, especially at
school or college, to see how much you know about a
subject, or what you can do: to take an exam ¢ (formal)
to sit an exam ¢ to pass/fail an exam o (BrE) to mark an
exam ¢ (AmE) to grade an exam ¢ an exam paper ¢ I got
my exam results today. o (BrE) She did well in her
exams. o (AmE) She did well on her exams. ¢ A lot of stu-
dents suffer from exam nerves. ¢ He’s practising hard

Short notes help you to avoid [ for his piano exam. Use take/do/ sit an exam not

writeatexam.

common errors.

Build your vocabulary

The dictionary also contains a lot of information that will help you increase your
vocabulary and use the language productively:

stable /'sterbl/ adj., noun, verb
m adj. 1 firmly fixed; not likely to move, change or fail
STEADY: stable prices / employment ¢ This
ladder doesn’t seem very stable. o The patient’s condition
is stable (= it is not getting worse). 2 (of a person) calm

- and reasonable; not easily upset BALANCED:
Special symbols show Mentally, she is not very stable. 3 (technical) (of a sub-
synonyms and opposites. stance) staying in the same chemical or Atowmic state:

chemically stable UNSTABLE P sta-bly /'stetbli/ adv.

Cross-references refer you to information in other parts of the dictionary:

jam /dzem/ noun, verb

unoun

[(SWEET FOOD] 1 [U, C] a thick sweet substance made by

boiling fruit with sugar, often sold in JARrs and spread on

bread: strawberry jam ¢ recipes for jams and preserves ¢

(BrE) a jam doughnut—compare JELLY, MARMALADE—pic-

ture on page Al

[(MANY PEOPLE/VEHICLES] 2 [C] a situation in which it is

difficult or impossible to move because there are so

many people or vehicles in one particular place: The bus

was delayed in a five-mile jam. o As fans rushed to leave,
See also refers you to ——  Jjams formed at all the exits.—see also TRAFFIC JAM
another word with a similar [BX be in a 'jam (informal) to be in a difficult situation
or related meaning I jam to'morrow (BrE, informal) good things that

. are promised for the future but never happen: They

refused to settle for a promise of jam tomorrow. —more at
MONEY

Compare refers you to
another word with a r
contrasted meaning.




Understanding definitions

All the definitions in the dictionary are written using a vocabulary of 3000
common words. This makes them clear and easy to understand.

Reading through the following points before you start to use the dictionary will
make understanding the definitions even simpler.

Important

The following are used a very large
number of times:
sb = somebody/someone
sth = something
etc. = ‘and other things of the
same sort’

For example, if you say that
something is ‘used in books,
newspapers, etc.’, you mean that you
are also including magazines and
journals.

particular is used to emphasize
that you are referring to one individual
person, thing or type of thing and not
others.

especially is used to give the
most common or typical example of
something. For example, the meaning
of the verb to train is shown as ‘to
prepare yourself for a particular
activity, especially a sport’

Describing objects and
substances

The definition might refer to the
shape and or size of an object. Make
sure that you know what the following
words mean: round, square, circular,
hollow, solid, broad, narrow.

Other features of the object might
be mentioned:

appearance: simple, plain,
complicated, decorative, rough,
smooth, pointed

colour: dark, light, pale, bright,
coloured, colourless

According to its function, the
object might be a container, device,
instrument, machine, mechanism or
tool.

It might be made of fabric or
cloth (including cotton, wool, fur, silk),
metal (including iron, steel, gold,
silver) or glass.

Material is a general word that
means anything that something is
made of. For example a cushion is ‘a
fabric bag filled with soft material’,
and adobe is ‘mud that is... used as a
building material’.

Matter [U] is any substance that
physically exists, used especially
when defining more technical words.
For example, a technical meaning of
suspension is ‘a liquid with very
small pieces of solid matter floating in
it’.

A substance may be liguid or
solid or it may be a gas.

REMEMBER a vehicle could be a
car, lorry/truck/van or train. An
aircraft could be a plane or a
helicopter.

[ro~—>i>
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Describing food

Food and drink are described as
bitter, sweet, salty, sour, or spicy. An
amount of a food prepared in a

particular way and served at a meal is
called a dish.

Describing people

People (or human beings) are male or

female, adults or children. They, their

behaviour or their attitude could be

friendly, bad-tempered, aggressive,

honest, dishonest, sincere, calm,
anxious, nervous, pleasant,
unpleasant, intelligent, stupid, polite
or rude.

The way or manner in which
somebody does something may be
important.

People do things deliberately or on
purpose (= they mean to do it) or
accidentally or by mistake (= they do
not mean to do it).

Somebody may have or show a
quality or feeling such as respect,
interest, pleasure, skill, emotion,
excitement, enthusiasm, sympathy,
courage or determination. Or they
may show a lack of one of these
qualities or a desire to do
something.

Describing organizations

An organization may be a business,
a company, an institution, a club or a
group of people who work together for
a particular aim. The people who lead
an organization, a government or
society can be called people in
authority.

Describing actions

An event may be a ceremony, a
festival or a celebration. It could be
public, private, official or social.

An occasion is a time when
something happens. For example, a
referendum is ‘an occasion when all
the people of a country can vote on an
important issue’.

Something that somebody does, or
something that happens may be
described as an act, an action, an
activity or a process (= a series of
connected actions). When a noun is
very closely linked to a verb, it may be
defined in terms of the verb as the act/
action/activity/process of... For
example, one of the meanings of
achievement is ‘the act or process
of achieving sth’.

Your experience [U] is the things
you have done and the knowledge you
have gained; an experience [C] is
something that has happened to you.
For example, cosmopolitan means
‘having or showing wide experience of
people and things’. Conversion is
‘the process or experience of changing
your religion’.

Things happen repeatedly (= several
times, one after the other), continuously
(= without stopping), occasionally or
rarely (= not very often).



Describing situations

A matter [C] is a subject or situation
that you must consider or deal with.
For example, a case is ‘a matter that
is being officially investigated...”

State and condition are both
used to describe how something or
somebody looks or is physically or
mentally. A medical condition is a
particular health problem that
somebody has.

A situation that exists or a habit or
practice that somebody has can be
described as the fact of... or the
practice of...For example, gender is
‘the fact of being male or female’.

Describing ideas

A strong opinion can be called a
belief. A set of beliefs can be a theory
about a particular subject. Some
actions are the expression of particular
ideas. A set of beliefs and practices
can make a whole system, especially a
political or economic system such as
capitalism.
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Numbers

1040 form /\ten 'fo:ti form; AmE
"orrti forrm/ noun (in the US) an
official document in which you give
details of the amount of money that
you have earned so that the
government can calculate how much
tax you have to pay

12 /twelv/ noun (in Britain) a label
that is given to a film/movie to show
that it can be watched legally only
by people who are at least twelve
years old; a film/movie that has this
label: I can take the kids too —it's a
12.

15 /\{if'ti:n/ noun (in Britain) a
label that is given to a film/movie to
show that it can be watched legally
only by people who are at least
fifteen years old; a film/movie that
has this label

18 /iet'ti:n/ noun (in Britain) a label
that is given to a film/movie to show
that it can be watched legally only
by people who are at least eighteen
years old; a film/movie that has this
label

18-wheeler /eiti:n 'wi:lo(r)/ noun
(AmE) a very large truck with nine
wheels on each side

20/20 vision /|twenti twenti 'vizn/
noun the ability to see perfectly
without using glasses or CONTACT
LENSES

2.1 /\tu: 'wan/ noun the upper level of
the second highest standard of
degree given by a British or an
Australian university: I got a 2.1.

2.2 /,tu: 'tur/ noun the lower level of
the second highest standard of
degree given by a British or an
Australian university

24-hour clock /\twenti fo:r ave
'kLok; AmE aver 'kla:k / noun the
system of using twenty four
numbers to talk about the hours of
the day, instead of dividing it into
two units of twelve hours

24/7 /\twenti fo: 'sevon; AmE foir/
adv. (informal) twenty-four hours a
day, seven days a week (used to
mean 'all the time'): She's with me
all the time—24/7.

3-D (also three-D) /,0ri: 'di:/ noun
[U] the quality of having, or
appearing to have, length, width and
depth: These glasses allow you to
see the film in 3-D.

35mm /,03Itifarv 'milimi:ta(r);
AmE \03Irti- / noun the size of film
that is usually used in cameras for
taking photographs and making
films/movies

4x4 //fo: bar 'for; AmE forr bar
'forr/ noun a vehicle with a system
in which power is applied to all four
wheels, making it easier to control

911 /inam wan 'wan/ the telephone
number used in the US to call the
police, fire or ambulance services in
an emergency: (AmE) Call 911.

99 /inainti'namn/ noun (BrE) an ice
cream in a cone with a stick of
chocolate in the top

999 //nain namn 'nain/ the
telephone number used in Britain to
call the police, fire or ambulance
services in an emergency: (BrE)
Dial 999.



Symbols

equals; is the same as
does not equal; is different from
is approximately equal to

%

(on an envelope) care of. You
address a letter to a person ‘care
of” sb else when the place you
are sending it to is not their

> is more than

< is less than permanent home.

because £  pound sterling

.~ therefore $  dollar

v/ correct € euro

X incorrect ©  copyright

*  used to mark important points @®  information
(called an ASTERISK) ® parking

& and (called an AMPERSAND) 6\ male

# (BrE) HAsH (AmE POUND SIGN) 9 female
the symbol used for example on O used on the packaging of
telephones, and in addresses in products to show that they are
the US made from recycled materials (=

" DITTO; the same word as above that have been used once then

@ at treated so that they can be used

again) , or to show that they can
be recycled after use

Pronunciation and phonetic
symbols

The British pronunciations given are those of younger speakers of General British.
This includes RP (Received Pronunciation) and a range of similar accents which
are not strongly regional. The American pronunciations chosen are also as far as
possible the most general (not associated with any particular region). If there is a
difference between British and American pronunciations of a word, the British one
is given first, with AmE before the American pronunciation.

Consonants tf chain /tfem/ n now /nau/
p pen /pen/ s see /sii/ dz jam /dzem/ y sing /sm/
b bad /bed/ z zoo /Jzw/ f fall /fol/ 1 leg  /leg/

t tea /tii/ [ shoe /fu/ v van /ven/ t red /red/
d did /dd/ 3z vision /'vizn/ @ thin /0m/ j yes /jes/
k cat  /ket/ h hat /het/ 3§ this /3is/ W wet /wet/
g get /get/ m man /men/
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The symbol (r) indicates that British
pronunciation will have /r/ only if a
vowel sound follows directly at the
beginning of the next word, as in far
away; otherwise the /r/ is omitted. For
American English, all the /r/ sounds
should be pronounced.

/x/ represents a fricative sound as in /
Ipx/ for Scottish loch, Irish lough.

Vowels and diphthongs
ir  see /sit/
i happy /'heepi/
I sit /sit/
e ten /ten/
@ cat /keet/
a: father /'fa:do(r)/
D got /got/ (British English)
b saw /so/
U put /pot/
u actual /'eektfuol/
w  too Jtu/
A cup /kap/
31 fur /13(r)/
o about /o'baut/
el say /se1/
92U go /ga0/ (British English)
oU go /900, (American English)
ar  my /mai/
or  boy /bor/
av now  /nau/
o near  /nmo(r)/ (British English)
eo  hair /hea(r)/ (British English)
Uo pure  /pjua(r)/ (British English)

Many British speakers use /o:/
instead of the diphthong /Uo/,
especially in common words, so that
sure becomes /[o:(r)/, etc.

The sound /n/ does not occur in
American English, and words which
have this vowel in British pronunciation

will instead have /a:/ or /2:/ in
American English. For instance, got is
/got/ in British English, but /ga:t/ in
American English, while dog is British
/dvg/, American /do:g/.

The three diphthongs /10 es Uo/ are
found only in British English. In
corresponding places, American English
has a simple vowel followed by /r/, so
near is /nir/, hair is /her/, and pure
is/pjor/.

Nasalized vowels, marked with /~/,
may be retained in certain words taken
from French, as in penchant /'pdf5/,
coq au vin /kok au'va/.

Syllabic consonants

The sounds /1/ and /n/ can often be
‘syllabic’ — that is, they can form a
syllable by themselves without a vowel.
There is a syllabic /1/ in the usual
pronunciation of middle /' midl/, and
asyllabic /n/ insudden /'sadn/.

Weak vowels /i/ and /u/

The sounds represented by /i:/ and /1/
must always be made different, as in
heat /hi:t/ compared with hit /hit/.
The symbol /i/ represents a vowel that
can be sounded as either /i:/ or /1/, or
as a sound which is a compromise
between them. In a word such as happy
/"haepi/, younger speakers use a quality
more like /i:/, but short in duration.
When /i/ is followed by /o/ the
sequence can also be pronounced

/jo/. So the word dubious can be
/'dju:biss/ or /'djubjos/.

In the same way, the two vowels
represented /u:/ and / U/ must be kept
distinct but /u/ represents a weak vowel
that varies between them. If /u/ is
followed directly by a consonant sound,
it can also be pronounced as /9/. So
stimulate can be /' stimjulert/ or
/" stimjalert/.



Weak forms and strong forms
Certain very common words, for
example at, and, for, can, have two
pronunciations. We give the usual
(weak) pronunciation first. The second
pronunciation (strong) must be used if
the word is stressed, and also
generally when the word is at the end
of a sentence. For example:

I'mwaiting for /1o(r)/ a bus.

What are you waiting for /fo:(r)/?

Stress

The mark /' / shows the main stress in
a word. Compare able /'eibl/,
stressed on the first syllable, with
ability /o'bilati/, stressed on the
second. A stressed syllable is
relatively loud, long in duration, said
clearly and distinctly, and made
noticeable by the pitch of the voice.

Longer words may have one or more
secondary stresses coming before the
main stress. These are marked with /; /
as in abbreviation /o, bri:vi'erfn/,
agricultural /,zgr1'kaltforol/. They
feel like beats in a rhythm leading up to
the main stress.

Weak stresses coming after the main
stress in a word can sometimes be
heard, but they are not marked in this
dictionary.

When two words are put together in
a phrase, the main stress in the first
word may shift to the place of the
secondary stress to avoid a clash
between two stressed syllables next to
each other. For instance, after' noon
has the main stress on noon, but in
the phrase
,afternoon 'tea the stress on noon
is missing.

 Well 'known has the main stress on
known, but in the phrase
,well-known 'actor the stress on
known is missing.

Stress in phrasal verbs

One type of phrasal verb has a single
strong stress on the first word.
Examples are ' come to sth, 'go for
sb,

'look at sth. This stress pattern is
kept in all situations, and the second
word is never stressed. If the second
word is one which normally appears in
a weak form, remember that the strong
form must be used at the end of a
phrase.

Another type of phrasal verb is
shown with two stresses. The pattern
shown in the dictionary, with the main
stress on the second word, is the one
which is used when the verb is said on
its own, or when the verb as a whole is
the last important word in a phrase:

What time are you ,coming 'back?

He ymade it 'up.

\Fill them "in.

But the speaker will put a strong
stress on any other important word if it
comes later than the verb. The stress
on the second word of the verb is then
weakened or lost, especially if it
would otherwise be next to the other
strong stress. This happens whether
the important word which receives the
strong stress is between the two parts
of the phrasal verb, or after both of
them.

We \came back 'early.

1, filled in a 'form.

\Fill this 'form in.

If more than one stress pattern is
possible, or the stress depends on the
context, no stress is shown.

Stress in idioms

Idioms are shown in the dictionary
with at least one main stress unless
more than one stress pattern is
possible or the stress depends on the
context. The learner should not change
the position of this stress when
speaking or the special meaning of the
idiom may be lost.
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Tapping of /t/

In American English, if a /t/ sound is
between two vowels, and the second
vowel is not stressed, the /t/ can be
pronounced very quickly, and made
voiced so that it is like a brief /d/ or
the r-sound of certain languages.
Technically, the sound is a ‘tap’, and
can be symbolised by /t/. So
Americans can pronounce potato as
/pa'teritow/, tapping the second /t/ in
the word (but not the first, because of
the stress). British speakers don’t
generally do this.

The conditions for tapping also arise
very frequently when words are put
together, as in not only, what I, etc.
In this case it doesn’t matter whether
the following vowel is stressed or not,
and even British speakers can use taps
in this situation, though they sound
rather casual.

The glottal stop

In both British and American varieties
of English, a /t/ which comes at the
end of a word or syllable can often be
pronounced as a glottal stop /2/ (a
silent gap produced by holding one’s
breath briefly) instead of a /t/. For this
to happen, the next sound must not be
a vowel or a syllabic /1/. So football
can be /' fu7bo:l/ instead of
/'futboail/, and button can be /'baon/
instead of /'batn/. But a glottal stop
would not be used for the /t/ sounds in
bottle or better because of the
sounds which come afterwards.



|
Operating Instructions

Installing batteries

See the illustrations in the Japanese
text (page 14).

Install two LRO3 (size AAA) dry cell
batteries into the battery compartment.

1 Open the battery compartment lid.

2 Install two batteries with the correct
polarity.

3 Close the lid.

4 Press the reset button using a thin,
pointed instrument.

When the batteries become weak
A message will be displayed in the center
of the screen as shown in the illustration
(below). If you operate any key on the unit,
the message will disappear and the X3
indication appears in the bottom right of
the screen.

When you replace the batteries, the X1
indication will disappear.

wwan [LEESR sam 20
s EEERE

HELTLET .

EZRL TSV,

Note

If you use this unit with low battery
power, it may not operate properly4
Replace both batteries immediately when
the €X1 indication appears. When you
replace the batteries, MP3 Player settings,
Z— MO —7 T8 (Auto power off)
settings, screen contrast settings, and
Calculator stored memory value will be
lost.

Battery life
The life of this unit with two fresh
alkaline (LRO3 (size AAA) ) batteries is
as follows:
* When using the dictionary function
- About 55 hours (Sony standard
measurement condition)
- About 90 hours (unit screen
always displayed)
* When using the MP3 Player
(continuous playback)
- About 15 hours (Sony standard
measurement condition)
Note
Remove the batteries if you are not to use
this unit for a long period of time.

Auto power off function

To conserve the batteries, this unit
automatically turns off if it remains idle for
a while. Refer to 127 page for how to set
this function.

Adjusting the screen contrast

The screen contrast can be adjusted from
level 1to 7.
1 Pressthe [ FZ5 XA B] key.

The following screen is displayed.

(<5 TR
O SBOEREASERD |
SORH. AT 7 =

& Jﬂt‘é(ih Bﬁ%[il‘f HDILY
SIS e » R

2 Rotate the jog dial to set the
contrast.

3 Press the jog dial.
The screen returns to the previous
screen.
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Change the font sizes

There are 3 font sizes available: 12, 16
and 24 dots. Each press of the [XF
4 X] key changes the font size as
follows: 16 dots — 24 dots — 12 dots
— 16 dots — ...

¢ To avoid damaging or erasing data, do
not
- pull out a “Memory Stick” while
reading or writing data.
- use a “Memory Stick” in a location
subject to static electricity or electrical
interference.

Inserting a “Memory Stick”

See the illustrations in the Japanese text
(page 17).

Insert the “Memory Stick” in the “Memory
Stick” slot of this unit until it clicks.

Removing a “Memory Stick”
Push the “Memory Stick” into the slot until
it clicks, and pull it out straight.

Notes on using a “Memory Stick”
When you use a “Memory Stick,” follow
the precautions below.

While reading the data of a “Memory
Stick,” a sandglass icon appears lit in
the bottom right of the screen.

Do not remove the “Memory Stick” or
turn the power off while the sandglass
icon is on the screen.

Avoid touching the terminals of a
“Memory Stick” with your fingers or a
metal object.

Do not drop, bend, or expose a
“Memory Stick” to external shock.

Do not disassemble or modify a
“Memory Stick.”

Avoid getting liquid on a “Memory
Stick.”

Avoid using or storing a “Memory
Stick” in a location subject to:

- extremely high temperature, such as
inside of a hot car

direct sunlight, or near a heater
high humidity

- corrosive substances

When storing or carrying a “Memory
Stick,” keep it in its original case to
ensure protection of important data.

Settings for using audio data

You can listen to the pronunciation of a
word in the dictionary by selecting

= using the jog dial. You can
also play back MP3 audio files stored in
a "Memory Stick" (not supplied).

Adjusting the volume

See the illustrations in the Japanese text
(page 19).

Rotate the volume control upwards to
increase volume, downwards to decrease.

Using the headphones

See the illustrations in the Japanese text
(page 19).

You can listen via the supplied
headphones, connected to the Headphone
jack on the side of the unit.

Note

No sound is output from the speaker
when the headphone is connected.

Using the dictionary

This unit contains the following
dictionaries published in Japan.

NGRS

KOJIEN 5e (The Comprehensive
Dictionary of the Japanese Language)
W5IELESE (BRI
Gyakubiki-KOJIEN - The Reverse
Dictionary of KOJIEN 5e -
J—Z 7 AR 55 3 AR

Genius English-Japanese Dictionary
3rd edition



NY N FHE R BRI

Genius English-Japanese Dictionary
by Japanese pronunciation

D=7 AFNREFH 5 2 R

Genius Japanese-English Dictionary
2nd edition

CHETHAR 2R

KANJIGEN, Kanji-Dictionary

WO R T #— RIS 5 6 iR
Oxford Advanced Learner’s
Dictionary

LRV Z R RFEE 3BT
Ejell

CD JwUlR vV Z—RsE WEEE
3WTEHEE !

SPEAK ENGLISH IN THREE
SECONDS

Xt £IREFERE 5=h
Obunsha Zenyaku Kogo Dictionary
N NFHEEEHA 55 6 by

A Dictionary of Katakana Words
B D EH

A Dictionary of Proverbs & Sayings
PO #ASE AT

A Dictionary of Four-Kanji Phrases

Using the dictionary keys
You can select the dictionary by
pressing the corresponding dictionary
key.

JVFER
Search in multi dictionaries
Dictionary selection

B
Input screen

[EFR
KOJIEN/Chinese characters
dictionary

/X
English-Japanese/Japanese-
English dictionary

| R
English dictionary
Japanese archaic dictionary/Four
dictionaries

TUty b

Preset

How to look up a word in
a dictionary

Example: Using Japanese -
English Dictionary

1 Press the | % key
repeatedly to select ” F1Z& .”
2 Rotate the jog dial to select ” HAEE
W ORREZFHND .~
3 Press the Japanese word using the
letter keys.
(See ” O—XF—HEMIH” on
page 102 and 103.)
The list appears on the screen.

4 Rotate the jog dial to select the
word.

5 Press the jog dial.
The meaning of the word appears
in English.

Continuous search mode

When a searched screen is displayed, you
can search the next word by entering the
first letter of the word (continuous search
mode).

Continue to next page
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Looking up a word by
entering a suffix

Entering the letters after . displays
a list of words which have the same
letters in the ending.

Example: Look up a word that has
“year” in the ending in
the English - Japanese
dictionary

key to select ” ZH].”

2 Rotate the jog dial to select ” ZEEEE
DEKRZFAND 7

3 Press @), [¥], [€], (A, [® in
sequence.
A list of possible words appears on

the screen.

Gacademicyear=> "ac-a-demic GEEDI
© banneryear=> 'ban-ner GEE=D B0 1(
° calendaryeara»cal en- dar GEED (
o civilyear=>"civ-il GEED) (MR citizen)|
=comm0nyear::>~co mon GEED) F(Z(

- EE=D) (7|
o first-yéar —@B(F)I1FEWD); 158
o fiscalyear=) *fis-cal GEED) B(L:#)(
° gapyear=>" san CEED (MEPEE0T|
© HolyYear ly CEED) (EBwholly:
o léan-yéar [Kﬁm] SHIFED.
PEAODKYEAR ) T

4 Rotate the jog dial to select a word.

5 Press the jog dial.
The meaning of the word appears
in Japanese.

Looking up a word using

the Wild Card function

You can look up a word by entering

in the place of the letters you do

not know.

Example: When you are unsure of
the spelling of
“mathematics”

1 Press the key to select ” A .~

2 Rotate the jog dial to select ” ZE&35E
DRWZHEND

3 Press (W], [&], &, [T], (1, [€], (S in
sequence.
Alist of possible words appears on
the screen.

Gmacro-biotics @0 [EBIHL ] <20/ 3 1
© ‘math-e-mat-ics G| (FoenE

4 Rotate thej ]og dial to select a word.

5 Press the jog dial.
The meaning of the word appears
in Japanese.

Using the Chinese

characters dictionary

You can use the Chinese character

dictionary by specifying the pattern of

the character.

1 Press the [EFIR key to
select 7 EFE ,” and press the jog
dial.

2 Rotate the jog dial to move the
cursor _to “ J\F—2/

The message “ [P] F—7Z#7
appears in the bottom of the
screen.

3 Press the [P] key.
Six patterns of Chinese characters
appear on the screen.
4 Rotate the jog dial to select the
pattern of the character.

5 Press the jog dial.

6 Press the jog dial again.
The list appears on the screen.
7 Rotate the jog dial to select a
Chinese character.
8 Press the jog dial.
The information of the Chinese
character appears on the screen.



Chinese character example

Item Description
Pattern Example A& Select one of two methods
- = to input Japanese words:
- e O—<F (Romaji) AJ7:
11 F], B, fiL Input the word using
alphabetical characters.
= K, E, L HVEATI : Input the word
- N using Japanese “hiragana”
L= i, 8, characters.
[= , B, B BEECIRKR  Select the order in which
— 5152 items of Memorization
R B Book are displayed.
B4 : Items are displayed
How to use the keys to in order of entry.
I5B4 : Item display order
read the searched screen o !
priority is as follows:
Ke X numbers — alphabet =
y Function “hiragana” — “katakana” —
[3XF9+A ] Press to enlarge characters. “kanji.”
Pross to return to the S8R : Items are displayed in
- previous screen. order of display frequency.
#—kIXD— Select the duration
; ; ] (minutes) to automatically
How to use the jog dial to power off from “34), 743
read the searched screen or154 ~
The jog dial has two operations
Rotate and .Y 1
(Rotate and press). You canscrollup 4y gicplaving the dictionary
or down the display screen, select h K
items, or determine the settings with screen, press the €y-
these two operations. 2 Rotate the jog dial to select an item.
Changing the dictionary 3 Press the jog dial.
settings 4 Rotate the jog dial to select the
If you press the key while desired setting.
displaying the dictionary screen, you 5 Press the jog dial.
E:ﬁ;xz'nge the dictionary settings as 6 Rotate the jog dial to select “ RS .”
7 Press the jog dial.

The screen returns to the previous
screen.
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Playing back audio files

You can play back MP3 files (with the

extension “.mp3”) or Playlist files

(with the extension “.m3u”) on a

“Memory Stick” (not supplied).

Example: Playback "Track04.mp3”
saved in "My Favorites”
folder on a "Memory
Stick”

1 Insert the “Memory Stick” in the slot.
The file selecting screen of the MP3
Player is displayed.

MP= Player

MemoryStick

& @ My Favarites
£ Others
@ MyPlaylist.m3u
2 Trackol.mp3
B Trackoz.me3d
7 Trackoz.me3

7/ T B ERRUTEE (TR IRRE

2 Rotate the jog dial to select “My
Favorites,” and then press the jog
dial.

The operation selecting menu is
displayed.

3 Rotate the jog dial to select “ 7 7 )L
S (D—%,” and then press the jog
dial.

All the files in “My Favorites” are
listed.

4 Rotate the jog dial to select
“Track04.mp3,” and then press the
jog dial.

The playback control screen is
displayed, and playback of
“Track04.mp3” starts.

Tips

* While playing back audio files, the
Sound/MP3 indicator is lit (page 11).

* If you use the dictionary with a
“Memory Stick” containing MP3 format
audio files inserted, you can display the
MP3 Player by pressing the [5¥&/
MP3] key. You can return to the
dictionary by pressing the [B#E/

128  MP3] key again.

Changing the settings for
the MP3 Player

If you press the key while
displaying the MP3 player, you can
change the settings of the MP3 Player
as follows:

Item Description

UE=b Select one of three Repeat
play settings.

OFF: No repeat play.

1: Only repeat the current
track.

ALL: Repeat all the tracks
in the Playlist or folder.

Select one of three sound
settings (such as whether
or not to emphasize treble
or bass):

NORMAL: Normal
playback.

1: Emphasizes both treble
(+3 dB) and bass (+4 dB).
2: Emphasizes both treble
(+4 dB) and bass (+8 dB).

Select the duration
(minutes) for continuous
play from playback start to
automatic end from “30 73",
609,903, 120 43 or JE

(continuous)."

MP3
B

#—hIND— Select the duration

s (minutes) to automaticall
power off from “3 73,7
or15493.”

1 While displaying the MP3 Player,
press the key.

2 Rotate the jog dial to select an item.

3 Press the jog dial.

4 Rotate the jog dial to select the
desired setting.

5 Press the jog dial.
6 Rotate the jog dial to select “ &% .”

7 Press the jog dial.
The screen returns to the previous
screen.



Using other tools

Using Text Viewer
You can display text files (with the
extension ”.txt”) saved on a "Memory
Stick”(not supplied).

1 Press the key.

2 Rotate the jog dial to select “ B5t/
5t&# / T+ X b, then press the
jog dial.

3 Rotate the jog dial to select “ T+

~E2—"—” then press the jog
dial.
The message ““ XEU—X
TAvI"HBADTVOERA. “
is displayed.

4 Insert the “Memory Stick” in the

slot.
The Text Viewer screen is
displayed.
THFRAEI-D—
8 w4 FF2k
[Edmp—
Crmemal e
.

et
FWEE. txt

Tz AN BRI (Sl EiRe 2

Tip

The folders in the “Memory Stick” are
displayed as Ii| If you select a folder,
and then press the jog dial, the files or
folders in the selected folder are
displayed.

(3]

Rotate the jog dial to select a text

file, and then press the jog dial.
The contents of the selected file
are displayed on the Text Viewer
screen.

6 Press the key.

The screen returns to the previous
screen.

Using the World Clock/
Calendars

You can display calendars, current
times of world regions or major cities,
and Japanese current time.

1 Press the key.

2 Rotate the jog dial to select “ 5t /
tE&# / T+, then press the
jog dial.

3 Rotate the jog dial to select “ F¥5t /
A5 — " then press the jog
dial.

The World Clock/Calendars
screen is displayed.

8 910112
13 1415 16 17 18 18
20 212223242526
27282330 31

@ OO

NG v MR T AT S

(D Calendar of the selected area/ city.
Rotate the jog dial upward to
display previous month and
downward to display next month.
To display previous year/next
year, press the or key.

@ Selected area/ city and current time
of the area/city.

® Summer time ON/OFEF.

@ Japanese current time.

4 Press the key.

The screen returns to the previous
screen.

Changing the area/city

1 In the World Clock/Calendars
display, press the [A] key.

2 Rotate the jog dial to select a new
area/city, then press the jog dial.

Continue to next page
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Changing the current time or
summer time ON/OFF settings of
the selected area/city

1 In the World Clock/Calendars
display, press the [T] key.

2 Highlight the item you want to
change by pressing the or
key.

Every time you press the key,

the highlight moves as follows:

"I —% A [\”(Summer Time)—

" (Year) = ” A ”(Month) =

” H”(Day) =" B} ”(Hour) —

43 ”(Minute).

When you press the key, the

highlight moves in reverse

sequence to the above.

3 Rotate the jog dial to select an item
to change, then press the jog dial.

Using the Calculator

You can calculate mathematic

formulas and currency exchange rates.

1 Press the @) key.

2 Rotate the jog dial to select “ B§5t /
EH&# / TF A I ,” then press the
jog dial.

3 Rotate the jog dial to select “ 5 & "
and then press the jog dial.

The Calculator screen is displayed.

4 Make your calculation.
For a description of applicable
keys, see the chart below.

5 Press the key.
The screen returns to the previous
screen.

Calculation keys

Key Function

Number To enter numbers

keys

) To enter a decimal point

(+/-) Changes the current
numeric value to negative
or positive

(+) Performs addition

) Performs subtraction

(x) Performs multiplication

Performs division

Displays the result

Press once: to cancel the
currently displayed value,
(the calculation itself
continues).

Press twice: to cancel the
calculation.

(C/CE)

Clears the value stored in
memory.

(MC)

Displays the value stored
in memory.

(MR)

Adds the displayed value
to the current value stored
in memory.

N] (M+)

Sets the displayed value as
(currency  the base currency rate.

rate setting)

= Multiplies by the
displayed value and the

base currency rate.

Divides the displayed
value by the base currency
rate.




How to calculate multiple
conversions

Example: Convert 25USD to JPY
(1USD = 110JPY).

1 Enter 110 in the calculator screen,
and press the [M] key.
The value “110” is memorized as
the base rate.

2 Enter 25 in the calculator screen,
and press the key.

The conversion result is displayed.

How to calculate divisional
conversions

Example: Convert 3000 JPY to
USD (1USD = 110JPY).

1 Enter 110 in the calculator screen,
and press the [M] key.
The value “110” is memorized as
the base rate.

2 Enter 3000 in the calculator screen,
and press the [mme| key.
The conversion result is displayed.
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